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1. Pe3yabTaThl 0CBOCHMS Y4eOHOI JUCHUILIMHBI, MOIeKAIIHE IPOBEPKe

B pesynbrare arrectanuu no yueOHOW JUCHMILUIMHE OCYIIECTBISETCS KOMILIEKCHAs
MpOBEPKa CIEAYIOIMMX YMEHUW W 3HAHWM, a Takke JAuHamMuka GOpMUPOBaHUS

KOMIIETEHIIUN

Koo u naumenosanue
npogeccuonanbrvlx
u oouux
KomnemeHuuil
dopmupyemoix ¢
pamkax
oucyunaun*

Pesynomamul 00yuenusn

Kpumepuu OUEHKU

Memoowt ouenku

OK 01, OK 02, OK 3,
OK 04, OK 05, OK
06, OK 07, OK 08,
OK 09.

JIP 13, JIP 14, JIP 16

3Hauus:
- nexcuueckuid (1200-1400
JEKCUYECKUX CIUHUI]) U

rpaMMaTU4eCKui
MUHHMYM, HEOOXOIUMBIH
JUTSI ITEHUS U TIepeBoaa (co
CIIOBapeM) HMHOCTPaHHBIX
TEKCTOB
npodeccruoHanTbHON
HaIpaBJICHHOCTH;
Ymenus:

- oOmarecs (YCTHO H
MMUCHMEHHO) Ha
WHOCTPAHHOM S3BIKE

- nepeBoauTh  (CO

CJIOBapeM) UHOCTPAHHBIC
TEKCTBI
poeCCHOHAITBHOU
HAIpPaBIIEHHOCTH;

- CaMOCTOSITEIHHO
COBEPIIICHCTBOBATD
YCTHYIO U IUCBMEHHYIO
p€Yb, IIOIIOJIHATH
CJIOBapHBI 3arac.

«OTIrgHO» -
TEOPETHUYECKOE
COJIepKaHHe Kypca
OCBOEHO  TIOJHOCTBIO,
6e3 mpoOenoB, yMEHHs
chopMUpOBaHbI,  BCe
PeIyCMOTPEHHBIC
porpaMMoil  yueOHbIE
3aJaHdsT  BBITIOJHEHBI,
Ka4eCTBO 170
BBINIOJTHEHUSI  OLIEHEHO
BBICOKO.

«Xopo1io» -
TEOPETUYECKOE
coJiep>KaHue
OCBOEHO
6e3
HEKOTOpHbIE
c(hopMUPOBaHBI
HEJ0CTaTOYHO,
pelyCMOTPEHHbIE
IporpaMMoil  ydeOHbIE
3aJaHUsl  BBIMIOJIHEHBI,
HEKOTOpHIE BUJIbI
3aJjaHUil BBIIOJIHEHBI C

Kypca
TIOJTHOCTBIO,
po0OeroB,

YMEHUS

BCEC

OIIINOKaMHU.

«Y TOBJIETBOPUTEIILHOY
- TEOPETUYECKOE
CoJIep)KaHue Kypca
OCBOEHO YaCTHYHO, HO
npoOenbl  He  HOCAT
CYIIECTBEHHOTO
Xapakrepa,

HEOO0XO/IMMbIE YMEHUS
paboTel C OCBOEHHBIM
MaTepHUaIoM B
OCHOBHOM
c(OpMUPOBaHHI,

* KowmmnbrorepHoe
TECTUPOBAHUE
3HaHUE
TEPMUHOJIOTUHT
TeMe;

» TectupoBaHue
» KoHTposbHas
paborta

* CamocrosrenbHas
paborta

* 3ammwra pedepata
* Cemunap

* Brinonnenue
MIPOEKTA;

» HaOmonenue 3a
BBINIOJTHEHHEM
MIPAKTHYECKOTO
3alaHus
(1eaTeTbHOCThIO
CTYJICHTA)

* Orenka
BBITIOJTHEHUS
MPAKTUYECKOTO
3amanus (paboThl)

e Jloaroroska "
BBICTYIUICHHE c
JOKJIaJIoM,
CcoOoOIIeHNEM,
Mpe3eHTalueH.

* Pemenue
CUTYallHOHHOM
3a/1ayu.

T depeHInpOBaHHbI
U 3a4eT

Ha

110

! B X0A€ OUCHUBAHUSA MOT'YT OBITh YYTCHBI IMYHOCTHBIC PE3YJIbTATHI.
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OOJIBIIIMHCTBO
IIPEyCMOTPEHHBIX
pOrpaMMoil O0OydeHUS
y4eOHbIX 3aJaHui
BBIIIOJIHEHO, HEKOTOPbIE
u3 BBINOJIHEHHBIX
3a1aHU I cozepxar
OIIHOKH.
«HeynoBneTBOpUTENIBLH
0» - TEOpPETUYECKOE
COJIep’)KaHUE Kypca He
0CBOEHO, HEOOXOIMMBIE
YMEHUS HE
c(hopMHUpOBaHBI,
BBITNIOJIHEHHbIE yUEOHbIE
3a/1aHus coziepkar
rpyOble OLINOKH.

2. OneHKa oCBOCHHMS YMEHUI M 3HAHUN Y4eOHON TUCHMILTHHBI

[IpenmeTom OLIEHKHU CIIy>KaT YMEHUA U 3HaHusl, npeaycmorpeHHbie @PI'OC no
mucuuiuiiae  «MHOCTpaHHBIM — SI3BIK»,  HampaBlICHHbIE Ha  (OpPMHUPOBAHUE
KoMrieTeHIIMiA. OLeHKa OCYIIECTBIISIETCS MOATANHO: TEKYLIUHA TECTOBBIA KOHTPOJb
MO TeMaM, 3aluTa pedepaToB (IOKIAI0B, Mpe3eHTalmii) U auddepeHInpOBaHHBIN
3a4er.

Pe3ynbTaThI BBITIOJTHEHUS NPaKTHYECKUX U BHEAYJIUTOPHBIX
CaMOCTOSTEIIbHBIX Pa0OT, BKIIOYAIOIINE PEIICHHE 3a/1ayd, CEMUHAPHI, BBHIMOJIHEHUE
NPaKTUYECKUX 3aJIaHHI TaK € OLIEHUBAIOTCS B MPOLIECCE TEKYIIETO0 KOHTPOJIS.

Pa3paboTtan u HMCHONIB3yeTCss KOMIUIEKT TECTOBBIX 3a/IaHHIl C MPUMEHEHHEM
IporpaMMbl TECTUPOBAHHMS, KOTOPBIH IO3BOJISIET OINEPATHBHO OLIEHUTHh YPOBEHB
YCBOEHHUS MaTepHaa.

Texymuit KOHTPOJIH YCIIEBAEMOCTH IPEACTABIISACT COOOM MPOBEPKY YCBOSHUS
y4eOHOTrO Marepuaya, peryjsipHO OCYIIECTBISEMYI0 Ha TPOTHKEHUH Kypca
oOyuenus. Bo Bpems mpoBeneHuss y4yeOHBIX  3aHATUNA  JOMOJHHUTEIBHO
MCIIOJIB3YIOTCS CIeaytomue (GopMbl TEKYIET0 KOHTPOJIS — YCTHBIN OIMPOC, MPOBEPKA
KOHCITEKTOB, IMMPOBEPKA CAMOCTOSATEIBLHON pabOTHI.

[IpomexxyTtounas arrecrauuss 1O JUCUHUIUIMHE «IHOCTpaHHBIM  A3BIK»
MPOBOJUTCS B (hOpME YCTHOTO OMPOCaA WITU TECTUPOBAHUS U PEIICHUS TTPAKTHYSCKUX
3a7a4.

CtymeHtsl nmomyckawTcs K caade auddepeHnuaIpHoro 3adera  TpH
BBIIIOJIHEHUM BCEX BHJIOB CaMOCTOSITEIbHOM pabOThl, NPaKTUYECKUX padoT,
MPEeTyCMOTPEHHBIX paboyeil mporpamMMoi y4eOHOW auciuIuinHbl «HOCTpaHHBIN
SI3BIKY.

Pesynbratel auddepeHnmaibHOro 3auera MPOMEXKYTOUYHOM aTTecTaluu Mo
y4eOHOM NHUCIUIUIMHE OTpaXkaroTcsi B DJK3aMEHAIMOHHOM (3a4eTHOW) BEJOMOCTH
(ITpunoxenwne 1).




2.1. TunoBble 3a1aHUA B TECTOBOI opMe 1151 OEHKHU 3HAHUH

1. My mother comes from Paris. ... French.
a). He is

b). She is

c). Itis

d). They are

2. I am studying English. ... fifteen students in my class.

a). Have

b). Are

c). There are
d). There is

3. Your English is very good. ... American?
a). You're

b). Are you

c). Do you

d). You

4. I work in a bank. My wife ... in a school.
a). working

b). works

c). work

d). is work

5. 1live in London. Where ... ?
a). you live

b). you do live

c). live you

d). do you live

6. John likes coffee, but he ... like tea.
a). no

b). not

c). don't

d). doesn't

7. We have a son and a daughter. Do you have
a). The

b). any

C). some

d).any of

8. I didn’t see you at the party ... there?
a). You were

... children?



b). You went
¢). Did you
d). Were you

9.1... a great movie last night.
a). saw

b). had seen

C). was seeing

d). did see

10. We had a lovely holiday last year! Really? Where ... ?

a). did you go

b). were you going
c). went you

d). have you gone

11. Four people...... n a train crash.
a) killed

b) have killed

¢) have been killed

12. Detroit...... Motown in the past.
a) was called

b) is called

c) called

13. They...... this clock now.
a) repair

b) are repairing

c) are being repaired

14. The room...... later.
a) will clean

b) will be cleaned

¢) has been cleaned

15. When the manager arrived, the problem..... .
a) had already been solved

b) had already solved

¢) had solved

16. The book...... by Hardy.
a) wrote

b) was written

C) was wrote



17. Over 57 million students...... in American schools which range from
kindergartens to high schools.

a) were enrolled

b) are enrolled

¢) has been enrolled

18. Local police.....the bank robber.
a) have been arrested

b) have arrested

C) was arrested

19. The bridge...... by tomorrow morning.
a) will have been reconstructed

b) is being reconstructed

c) will be reconstructed

20. America's first college, Harvard,...... in Massachusetts in 1636.
a) is being founded

b) had been founded

c¢) was founded

2.2. 3apaHus Uil BBINOJTHEHUS IPAKTHYECKUX PadoT
TexcThl 115 YTeHUS/TIEpeBOIa
My family

My name is Emma. I have just finished a school. I live with my family. It isn’t
large, my brother, my father and I. My father is a businessman. He is the manager of
a small firm. He is very serious man and he is always busy. Sometimes he works
even at weekends. He is very ambitious and has strong will. He is only 42 and I’'m
sure, he has a wonderful future. My mother is 40, but she looks much younger. To
my mind she is very beautiful. She is an economist and works in one of commercial
banks. She works 5 days a week and is off on Saturdays and Sundays. By character
my mother is very energetic and talkative. She always has a lot of things to do about
the house. My parents have been married for about 20 years. They have much in
common: they watch the same films, read the same books and news-papers, but they
have different views on education and music. They are hard-working people. So | try
to help mother with housework. | always wash dishes, | sometimes go shopping and
from time to time | tidy our flat. All of us like to spend our week-ends in the
country. We usually go to the country house to see my grandparents. They are
pensioners. | like them very much because they always try to listen to my opinion,
though they don’t always agree with what I say. We are deeply attached to each
other and we get on very well. | also have many other relatives: uncles, aunts,
cousins. We are happy when we are together. In the evenings when we all get
together after work and study, we like to talk about different things or watch TV. We
are really good and happy family because we respect each other.

8



Education in Great Britain: Higher Education

There is a considerable choice of post-school education in Britain. In addition
to universities, there are also polytechnics and a series of different types of assisted
colleges, such as colleges of technology, art, etc, which tend to provide more work-
orientated courses than universities. Some of these courses are part-time, with the
students being released by their employers for one day a week or longer periods.

Virtually all students on full-time courses receive grants or loans from the
Government which cover their tuition fees and everyday expenses (accommodation,
food, books, etc). Universities in Britain enjoy complete academic freedom,
choosing their own staff and deciding which students to admit, what and how to
teach, and which degrees to award (first degrees are called Bachelor degrees). They
are mainly government-funded, except for the totally independent University of
Buckingham. There is no automatic admission to university, as there are only a
limited number of places (around 100,000) available each year. Candidates are
accepted on the basis of their A-level results. Virtually all degree courses are full-
time and most last three years (medical and veterinary courses last five or six years).
Students who obtain their Bachelor degree (graduates) can apply to take a further
degree course, usually involving a mixture of exam courses and research. There are
two different types of post-graduate courses — the master's degree (MA or MSc),
which takes one or two years, and the higher degree of Doctor of Philosophy (PhD),
which takes two or three years.

Baxter Slate

Baxter Slate is a policeman. He is 23 years old. He was born in California.
Now Baxter works at the Los Angeles Police department. He is a patrol officer.
What is his duty? His duty is to make uniform patrol in the district and to help
detectives with their follow-up investigations. Sometimes Baxter works on the
daywatch and other times on the nightwatch. Baxter likes to do police work. He
wants to become a captain, so he takes police sciences classes at night school twice a
week.

Baxter is married. His wife Clara is 2 years younger than her husband. She is
a college graduate but she doesn’t work at present. Clara looks after her children, a
boy of 3 and a girl of 1,5. Clara thinks that in future she will get a job and work as
an economist.

Baxter’s father was also a policeman. He graduated from a police Academy,
then worked as a police inspector.

Service — An Important Job and a Rewarding Experience

The right to trial by a jury of our fellow citizens is one of our most important
rights and is guaranteed by the Constitution of the United States. By serving on a
Jury, then you are helping to guarantee one of our most important freedoms.

Your job as a juror is to listen to all the evidence presented at trial and to
«decide the facts» — that is, to decide what really happened. The judge, on the other
hand, «decides the law» — that is, makes decisions on legal issues that come up
during the trial. For example, the judge decides whether you and the other jurors
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may hear certain evidence or whether one lawyer may ask a witness a certain
question. You should not try to decide these legal issues, sometimes you will even
be asked to leave the courtroom while they are being decided. Both your job and that
of the judge must be done well. In order to do your job you do not need any special
knowledge or ability. It is enough that you keep an open mind, concentrate on the
evidence being presented, use your common sense, and be fair and honest. Finally,
you shouldn’t be influenced by sympathy or prejudice: it is vital to be impartial with
regard to all people and all ideas.

Many jurors find that it is exciting to learn about this most important system
«from the inside», and challenging to deal fairly and thoroughly with the cases they
hear. We hope that you, too, find your experience as a juror to be interesting and
satisfying.

Young Shoplifters

Is shoplifting a serious problem?

Store owners lose almost $10 billion a year to shoplifters. As a result, they
must charge higher prices. So, you and your family are paying for the things
shoplifters take. There is no typical shoplifter-people of every sex, age, race, and
socioeconomic background steal from stores. But a large percentage of shoplifters
are teenagers. About 25 percent of all the people who get caught shoplifting are
between the ages of 13 and 17.

Why do teens shoplift? Experts at Shoplifters Anonymous say that teens
shoplift because they:

a) think the stores don't need the money ;

b)think they won't get caught;

c)can't stop themselves when they want something;

d)feel pressure from shoplifting friends;

e)are angry, frustrated, or sad. Unfortunately, shoplifting can easily become an
addiction. Some shoplifters say that they feel high when they steal. Because they
feel good, they keep shoplifting. It’s a habit that’s hard to stop.

What should | do if my friend shoplifts?

Talk to your friend, but don't judge. Explain that you are worried. Help him or
her find help. There are many programs for shoplifting such as telephone hot lines,
programs in hospitals, and community health services. If your friend won't stop
shoplifting, don't shop with him or her. If the police catch your friend, they will
think that you are a shoplifter, too. Although this «guilt by association» may not be
fair, it happens.

Holiday Stress Is Worse for Kleptomaniacs
Although the holidays are stressful for many people, kleptomaniacs have an
even greater problem than most of us. They are afraid to go shopping because they
have a compulsion to steal. Large crowds make holiday shopping time difficult for
store owners, too. As stores become more crowded, store detectives have a harder
time watching the customers. The president of the state's store owners' association,
Larry Mason, says that there is also an increased problem with shoplifting. «During
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the holiday season, we have more shoppers, more sales, and more shoplifting-the
problem is worse because of the number of sales.»

People shoplift for a variety of reasons. Some steal for profit and sell the
merchandise afterwards. Others simply pick up an item because they don't have
_enough money-they can't afford to buy it. Others are addicted to shoplifting. Mason
says that «there is no» average shoplifter. «There are shoplifting grandmothers,
doctors, teachers, and even movie stars. Last year, actress Winona Ryder was caught
shoplifting:' In the same way, shoplifters might steal just about any kind of
merchandise. Clothing, DVDs, and jewelry are at risk, but large items like skis and
stereo equipment are also in danger. Store-owner groups say that more than $15
billion worth of merchandise walks out of store doors ‘every year. And that's pricey
news for customers since decreases in store profits mean increases in prices.
According to one store-owner group, between three and five percent of the price of
an item pays for security and stolen merchandise.

Five years ago, Terry Schulman formed CASA (Kleptomaniacs and
Shoplifters Anonymous). He says his own addiction became so bad that he stole
something every day. «The addictive-compulsive shoplifter, like myself and most of
the people who come to the group, shoplift as a way to cope with life;" Schulman
says. CASA is a support group. Some people come because they have to-a judge has
told them that they must. However, most people come because they want to get
better. Many people at a recent CASA meeting were worried about the holidays.
They said that the stress of the holidays and the need to shop increased the chance
that they might steal.

As they left, Schulman smiled and said to them, «Keep coming back-that's the
key phrase. Just keep corning back.»

Felony and Misdemeanour

Most legal systems find it necessary to divide into categories for various
purposes connected with the procedure of the courts — determining, for instance,
which kind of court may deal with which kind of offence. The common law
originally divided crimes into two categories — felonies (the graver crimes, generally
punishable with death, which resulted in forfeiture of the perpetrator’s land and
goods to the crown) and misdemeanours (for which the common law provided fines
or imprisonment).

There were many differences in the procedure of the courts according to
whether the charge was felony or misdemeanour, and other matters that depended on
the distinction included the power of the police to arrest a suspect on suspicion that
he had committed an offense, since to arrest a suspect was generally permissible in
felony, but not in misdemeanour. [Suspect is someone who is thought to be guilty of
a crime].

By the early 19th century it had become clear that the growth of the law had
rendered this classification obsolete and in many cases inconsistent with the gravity
of the offenses concerned, for example, theft was a felony, irrespective of the
amount stolen or obtaining by fraud was always a misdemeanour.

Efforts to abolish the distinction in English law did not succeed until 1967,
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when the distinction was replaced by that between arrestable offenses and other
offenses. [Arrestable offenses are ones punishable with five years’ imprisonment or
more]. The traditional classification between felony and misdemeanour has been
retained in many U.S. jurisdictions and is used as the basis of determining the court
that will hear the case.

Murder

In English tradition murder was defined as the willful killing with malice
aforethought of a human creature in being, the death occurring within a year and a
day of the injury.

The old English rule extended this concept to include not only intentional or
deliberate killings but also accidental Killings in the course of some other serious
crime (such as robbery or rape). This rule, the felony murder rule, was adopted in
many other jurisdictions, although it has often produced harsh results when death
has been caused accidentally in the course of what was intended to be a minor crime.

Similar problems have arisen in many U.S. jurisdictions, some of which
distinguish between different degrees of murder — first-degree murder may require
proof of premeditation over and above the normal requirement of intention. By the
way, murder and manslaughter are not mentioned in the Koran and are subject in
Islamic countries to customary law as amended by Shari ah. [Manslaughter is the
crime of the killing someone illegally but not deliberately. Shari‘ah is a system of
religious laws followed by Muslims].

Virtually all systems treat murder as a crime of the utmost gravity, providing
in some cases the death penalty or a special form of sentence, such as a life sentence.
A high proportion of murders in all societies is committed spontaneously by persons
acquainted with the deceased, often a member of the same family, as a result of
quarrels or provocation.

Arson

In common law, arson consisted of setting fire to the dwelling of another
person. In English law any kind of damage deliberately caused by fire — even setting
fire to rubbish — is now arson, but generally setting fire to a building is necessary.

The gravity of the crime may depend on the extent to which life is endangered
— the law may distinguish between arson endangering life, or arson of occupied
buildings, and other forms of arson, but most systems consider the crime a serious
one. The motivation of those who commit arson differs — arson may be committed as
an act of revenge against an employer or by a jealous lover, for example, or by
persons who find excitement in fires or have pathological impulses to set fires.

Pathological behaviour or feelings happen regularly, are unreasonable, and
impossible to control. Pupils out of resentment or simple vandalism sometimes set
schools on fire. [Resentment is a feeling of anger because something has happened
that you think is unfair. Vandalism is the crime of deliberately damaging things,
especially public property].
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Some arson is more rationally motivated — a burglar may set fire to a house to
conceal the evidence of his crime, as may an employee who is anxious to conceal
accounts from an auditor. [Burglar is someone who gets into houses, shops etc. to

steal things. Auditor is someone whose job is to officially examine a
company's financial records.] Another phenomenon is setting fire to premises
belonging to the fire setter in order to make a fraudulent insurance claim.

Theft

Theft (or larceny) is probably the most common crime involving a criminal
intent. The crime of grand larceny in some U.S. jurisdictions consists of stealing
more than a specified amount. The traditional definition of theft specified the
physical removal of an object that was capable of being stolen, without the consent
of the owner and with the intention of depriving the owner of it forever.

In many legal systems the old definition has been found to be inadequate to
deal with modern forms of property that may not be physical or tangible (a bank
balance, for instance, or data stored on a computer), and more sophisticated
definitions of theft have been adopted in modern legislation. The distinction that the
common law made between theft (taking without consent) and fraud (obtaining with
consent, as a result of deception) has been preserved in many modern laws, but the
two crimes are rarely regarded as mutually exclusive, as they were in the past.

Burglary is the crime of breaking into a dwelling or into a building by night
with intent to commit a felony or to steal things. The essence of burglary is normally
the entry into a felony or to steal things. The essence of burglary is normally the
entry into a building with a criminal intent. Entry without the intent to commit a
crime is merely a trespass, which is not criminal in many jurisdictions. Although the
motivation of most burglars is theft, but it is possible, for instance, to commit
burglary with intent to rape.

Organized Crime

In addition to that segment of the population made up of individual criminals
acting independently or in small groups, there exists a so called underworld of
criminal organizations engaged in offenses such as organized vice (drugs,
prostitution, pornography, loan-sharking, gambling), cargo theft, fraud, robbery,
kidnapping for ransom, and the demanding of “protection” payments. [Loan-
sharking is lending money at extremely high rates of interest].

In the United States and Canada, the principal source of income for organized
crime is the supply of goods and services that are illegal but for which there is
continued public demand. Organized crime in the United States is a set of shifting
coalitions between groups of gangsters, business people, politicians, and union
leaders. Many of these people have legitimate jobs and sources of income.

In Britain groups of organized criminals have not developed in this way,
principally because the supply and consumption of alcohol and opiates (a type of
drug that contains opium and makes you want to sleep), gambling, and prostitution
remain legal but partly regulated. This reduces the profitability of supplying such
demands criminally. British crime organizations tend to be relatively short-term
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groups drawn together for specific projects, such as fraud and armed robbery, from a
pool of professional criminals.

Crime syndicates in Australia deal with narcotics, cargo theft and
racketeering. [Syndicate is a group of people or companies who join together in
order to achieve a particular aim. Racketeering is a dishonest way of obtaining
money, such as by threatening people].

In Japan, there are gangs that specialize in vice and extortion. In many Third
World countries, apart from the drug trade, the principal form of organized crime is
black-marketeering, including smuggling and corruption in the granting of licenses
to import goods and to export foreign exchange. Armed robbery, cattle theft, and
maritime piracy and fraud are organized crime activities in which politicians have
less complicity.

White-Collar Crime

Crimes committed by business people, professionals, and politicians in the
course of their occupation are known as “white-collar” crimes, after the typical attire
of their perpetrators. Criminologists tend to restrict the term to those illegal actions
intended by the perpetrators principally to further the aims of their organizations
rather than to make money for themselves personally. Examples include conspiring
with other corporations to fix prices of goods or services in order to make artificially
high profits or to drive a particular competitor out of the market; bribing officials or
falsifying reports of tests on pharmaceutical products to obtain manufacturing
licenses; and constructing buildings or roads with cheap, defective materials.

The cost of corporate crime in the United States has been estimated at
$200,000,000,000 a year. Such crimes have a huge impact upon the safety of
workers, consumers, and the environment, but they are seldom detected. Compared
with crimes committed by juveniles or the poor, corporate crimes are very rarely
prosecuted in the criminal courts, and executives seldom go to jail, though
companies may pay large fines.

The term white-collar crime is used in another sense, by the public and
academics, to describe fraud and embezzlement. Rather than being crime “by the
firm, for the firm,” this constitutes crime for profit by the individual against the
organization, the public, or the government. The economic cost of white-collar
crime in most industrial societies is thought to be much greater than the combined
cost of larceny, burglary, auto theft, forgery, and robbery.

Terrorism

From the 1960s, international terrorist crimes, such as the hijacking of
passenger aircraft, political assassinations and kidnapping, and urban bombings,
constituted a growing phenomenon of increasing concern, especially to Western
governments. Most terrorist groups are associated either with revolutionary
movements (some Marxist organizations) or with nationalist movements.

Three categories of terrorist crime may be distinguished, not in legal terms,
but by intention. Foremost is the use of violence and the threat of violence to create
public fear. This may be done by marking random attacks to injure or kill anyone
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who happens to be in the vicinity when an attack takes place. Because such crimes
deny, by virtue of their being directed at innocent bystanders, the unique worth of
the individual, terrorism is said to be a form of crime that runs counter to all
morality and so undermines the foundations of civilization. Another tactic
generating fear is the abduction and assassination of heads of state and members of
governments in order to make others afraid of taking positions of leadership and so
to spread a sense of insecurity. Persons in responsible positions may be abducted or
assassinated on the grounds that they are “representatives” of some institution or
system to which their assailants are opposed.

A second category of terrorist crime is actual ruled by terror. It is common
practice for leaders of terrorist organizations to enforce obedience and discipline by
terrorizing their own members. A community whose collective interests the terrorist
organizations claims to serve may be terrorized so that their cooperation, loyalty,
and support are ensured.

Groups that come to power by this means usually continue to rule by terror.
Third, crimes are committed by terrorist organizations in order to gain the means for
their own support. Bank robbery, kidnapping for ransom, extortion, gambling rake-
offs (profit skimming), illegal arms dealing, and drug trafficking are among the
principal crimes of this nature. In the Middle East, hostages are frequently sold as
capital assets by one terrorist group to another.

Suspect Identification by Fingerprints

Forensic science plays an important part in the investigation of serious crimes.
One of the first significant developments was identification by fingerprints.
[Identification is an act of identifying by official papers or cards, such as your
passport, that prove who you are. To identify means to recognize and correctly name
someone or something. Fingerprint is a mark made by the pattern of lines at the end
of a person’s finger, which can be used by the police to help find criminals].

It was discovered in the 19th century that almost any contact between a finger
and a surface left a latent mark. [Something that is latent is present but hidden, and
may develop or become more noticeable in the future]. It was accepted in 1893 that
no two individuals had the same fingerprints. Fingerprint evidence was accepted for
the first time in an English court in 1902. Fingerprinting is now widely used as a
means of identifying criminals. Most major police forces maintain collections of
fingerprints taken from known criminals at the time of their conviction, for use in
identifying these individuals should they commit later crimes. [Conviction is a
decision in a court of law that someone is guilty of a crime].

Fingerprints found at the scene of the crime are matched with fingerprints in
the collection. According to the British standard, if the sets of fingerprints share at
least 16 characteristics, it is considered that they are from the same person.

Criminal Procedure in England
All criminal cases brought to trial in England begin in the magistrates’ court.
Magistrates’ court is the lowest court of law, which deals with less serious crimes,
such as, minor traffic violations, public-health nuisances, petty theft or assault.
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There are several hundred such courts in England and Wales. The police
investigation is normally completed by the time the case comes before the
magistrates’ court for the first time. The magistrates themselves are for the most part
laypeople (usually unpaid) chosen for their experience and knowledge of society.
All are appointed by the central government on the advice of a committee, known as
the Lord Lieutenant’s Advisory Committee, for the particular county in which they
are to sit. Magistrates, who are required to sit on an average of at least 14 days each
year, develop considerable experience in their work, but they cannot be considered
professionals.

In large cities there are professional, legally qualified magistrates, known as
stipendiary magistrates. The stipendiary magistrate can sit on his own, but lay
magistrates may sit only as a bench of two or more. Lay magistrates are permanently
attended by a legally qualified clerk to advise them on matters of law. Law clerk is
also responsible for the administrative functions of the court. The system of lay
magistrates has existed in England and Wales since about 1360. The limit of
sentence imposed by a magistrates’ court is six months imprisonment or a fine not to
exceed £400. Appeals from a magistrates’ court go to the High Court or the Crown
Court. The magistrates’ court also sits as a juvenile court hearing cases involving
care of children under 14 and dealing with children aged 14-17 with the exception,
in both age groups, of homicide cases.

Criminal Procedure in the United States

Criminal procedure in the United States follows a pattern derived from
English traditions and principles, but with many variations. The lay magistrates play
an insignificant role, if any, in the U.S. system, and the prosecutor (the district
attorney) is a key courtroom figure. He determines the charges, which in turn may
well determine whether the accused appears before a lower court (dealing with
misdemeanours) or a higher court (dealing with felonies). The accused is offered
bail in almost every case, but he is not released unless he is able to deposit with the
court a certain sum, often posted on his behalf by a bailsman who charges a
proportion of the amount of the bail. [Bail is money left with a court of law to prove
that a prisoner will return when their trial]. The role of the examining magistrates in
English criminal procedure may be played in the United States by the grand jury
whose task it is to examine the evidence produced by the prosecutor and, if
warranted, to return an indictment. [Indictment is an official written statement
charging someone with a criminal offence]. The deliberations and proceedings
before the grand jury are normally conducted in private.

When the case is brought before the trial court, it is often settled on the basis
of a plea bargain made between the prosecutor and the defense lawyer, by which the
accused pleads guilty to some of the charges and the prosecutor recommends a
sentence that has been agreed upon beforehand. [Plea bargaining is the practice of
agreeing to admit in a court that one is guilty of a small crime, in exchange for not
being charged with a more serious crime].
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Prisons

The idea of imprisonment as a form of punishment is relatively modern. Until
the late 18th century, prisons were used primarily for the confinement of debtors
who could not pay, of accused persons waiting to be tried, and of those convicted
persons waiting for their sentences — death or transportation. Since the late 18th
century, with the decline of capital punishment (death penalty), the prison has come
to be used also as a place of punishment. With the abolition of transportation, the
prison has become the principal sanction for most serious crimes.

Concern over prison conditions has not diminished over the years. Problems
of security and the protection of prisoners from violence on the part of other
prisoners have been compounded by the difficulties arising from overcrowding, as
prison populations in most countries continue to grow. The people who make up the
populations of most prison systems have many characteristics in common. The
populations of most prison systems are predominantly male — in England males
outnumber females by 28 to 1 (although the number of women in prison is rising at a
higher rate than the number of men) — and relatively young — nearly 70 percent of
those in custody are under the age of 30. [To be in custody means to be kept in
prison by the police until you go to court, because the police think you are guilty].

Most offenders in prison have a number of previous convictions; the offenses
they have committed are most commonly burglary, theft, violence, or robbery. A
similar picture is revealed by U.S. statistics; the most common offences for which
prisoners are in custody are burglary and robbery. [Burglary is the crime of getting
into a building to steal things. Violence is behaviour that is intended to hurt other
people physically. Robbery is the crime of stealing things from a bank, shop etc,
especially using violence].

The procurators office

The Procurators Office is an organ of the state that exercises supervisory
power to ensure the execution of law by all ministries, organizations, institutions, all
persons in office and citizens of the state.

The procurator has the right, and it is his duty, to appeal against all decisions
and actions of state organs and officials which he considers to be unlawful. Every
citizen has the right to complain to the procurator concerning any violation of the
law. When a breach of law contains the elements of a crime it is the duty of the
procurator to bring the guilty person to trial.

The procurator supervises the investigation of cases conducted by the Militia,
state security organs and other organs.

The Procurators Office institutes criminal cases and investigates criminal
cases escalates the circumstances under which crimes were committed, collects
evidence against the criminal and their accomplices and sees to it that other
investigating bodies act within the law.

During the hearing of cases the procurator maintains the prosecution before
the court in the name of the state. It is his duty to prove the charges against the
accused and to propose the penalty to be imposed on the guilty person. If he is of the
opinion that the accused is not guilty, it is his duty to withdraw the charge.
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The procurator has the right to lodge protests with higher judicial organs
against the sentences and decisions of courts which he finds illegal.

Criminal law

Criminal law is a system of legal rules approved by higher organs of state
power and defining the general principles of criminal responsibility, individual types
of crimes and the punishment applied to criminal. The task of criminal law is to
protect the social and state system, existing law and order against criminal
encroachments. The state combats crime and other antisocial acts above all by
persuasion and by extensive educational work.

Combating crime, criminal law helps to strengthen the state.

Criminal laws, like all other of the state, are obligatory for all citizens.
Criminal laws determine general principles of combating crime as well the corpus
delicti of crimes and the punishment applied to persons who have committed these
crimes.

Only the highest organ of state power may enact criminal laws. No other
organ has the right to approve or amend criminal laws.

Criminal law usually takes the form of a criminal code, which consists of a
general and a special part.

The General Part determines the general principles of criminal responsibility,
for each crime. It defines the grounds for criminal responsibility, the scope of
criminal law, the general ( main) elements of a crime, the responsibility for a
completed or incompleted crime, and for complicity in crime, it sets forth the
purposes of punishment, lists penalties, establishes the procedure of their
application, release from punishment and so on.

The Special Part defines the types of crime and prescribes the penalties.

3amaHus 115 CAaMOCTOATEIBLHOMH padoThI
Tembl pedepaToB (TOKIAIOB, MPE3ESHTAIIUN )
1. CocraBieHue 1OKyMEHTOB, AEJIOBBIX MMCEM, KOHTPAKTOB.
2. IlpuHIUIIBEI ¥ paBUJia TUTAHUPOBAHUS BPEMEHH, pabouero MHS CIeraIncTa.
3. @opMBbI COIMANTBHON TOJAEPKKH. Y CIIOBHS KU3HA OCTHEUININX CIIOEB HACEICHUS
AHTIINWN.
4. OrtHoOmEHUsT MEXAY IOJaMU, CEMEWHbIE OTHOILICHHS, OTHOILICHHS MEXKIY

NPEICTaBUTEIISIMH pa3HbIX MMOKOJICHUM, conHaIbHBIE OTHOIICHHUS,
MEKKOH(ECCHOHAIIbHBIC OTHOIIICHUS, PACOBBIC OTHOIIICHHUS.
5. Yyactne B JHCKycCUM — «BaXHOCTb H3y4E€HHSI WHOCTPAHHOIO SI3bIKA JJIS

po(eCcCHOHATBFHOTO POCTA U KaphEPhI».
6. AZIBOKaTHI, IOBEPEHHBIC, CYIbH, KOPOHEPHI, TPOKYpOp, Oappuctepsl. Mx mpasa

3agaHus Aj1s1 KOHTPOJIBbHOUM paboThI
3ananue 1. IlepeBeaure HA PyCCKMH A3BIK M MOIYEePKHUTE HH(PUHUTHUB.
1. | called every morning to see if there was any news.
2. We stopped to have a smoke.
3. He came here to speak to me, not to you.
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4. The taxi was waiting at the door to take them to the station.
5. We had better stop to rest a little.
6. You shouldn’t let her open the window, it’s cold.
7. Not to answer the call the boss switched off the phone.
8. To catch a train we need to hurry up.
9. The children came out to play volleyball.
10. He was too upset to speak.
3ananue 2. [lepeBenure HA PYCCKHUI A3BIK, 00palasi BHUMAHUE HA TePYHAMM.
. Repairing cars is his business.
. It goes without saying. (Proverb)
. Have you finished writing?
. Taking a cold shower in the morning is very healthy.
. | like skiing, but my sister prefers skating.
. Avoid making mistakes if you can.
. It looks like raining.
. My watch wants repairing.
. Thank you for coming.
10. I had no hope of getting an answer before the end of the month.
3ananue 3. Packpoiite ckoOku, mocTaBbTe ckazyemoe B hopme Present Simple.
1. My cousin (to work) at a bank.
2. We (to have)only one day off. It is Sunday.
3. | (to attend) lectures and seminars every day.
4. My family (to live) in Moscow.
5. They (to like) to spend weekends in the country.
3ananue 4. Hanumure oTpunareabHoe npeaio:xkenue (Present Simple).
1. My mother ( like )pot-flowers.
2. They (come )to see their relatives on Sunday.
3. Paul ( play )hockey and football.
4. Usually my sister (make )breakfast.
5. We (want) to move to another city.
3apanue 5. Make up definitions from the following words and expressions
(CocTaBbTe onpenesieHUsl U3 HZKENMPUBEAEHHBIX CJI0B H BHIPAKEHHIA).
1. A statutory tort / a tort / to define in a statute.
2. A settlor / a person / to own some property / to create a trust.
3. A remedy / the means / to enforce a right / to compensate / an injury.
4. A consumer / a person / to buy goods and services.
5. A contract / an agreement / to make between two or more parties / to be binding in
law.
3apanme 6. Supply English equivalents using active vocabulary and non-finite
forms of the verb (infinitive, gerund, participles 1 and 2) (ITepeBeaute Ha
AHIJIMHACKHUH A3BIK, HCIOJb3YS AKTUBHYIO JIEKCUKY U HeJIUYHbIE ()OPMBI
riaaroJioB (MHGUHUTHB, TepyHIMii, mpudacTusi 1 u 2):
1. Mb1 00s513aHbI 3aKJIFOUUTH C HUMU HOBBIM JIOTOBOP, TaK KaK CTapbId yXKe
HeIEeHUCTBUTCIICH.
2. Ilpu 3aKJIF0YEHUHU JOTOBOPA OBLUIN TOMYIIEHBI OITUOKH.

O©OCoo~~NoO ol WN -
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3. CtopoHa, BO30y>xaaroiiasi Tpa)JaHCKoe J1€JI0, Ha3bIBACTCS UCTIIOM.

4. BeicnyIaB MOTEPIIEBIIETO, CyIbs HaYall JOMPOC CBUIETEIEH.

5. IIpaBoHapy1ieHus, COBEPIIEHHBIEC TPOTUB OOIIECTBA, SABIISIIOTCS
MPECTYIUICHUSIMH.

3ananme 7. PackpoiiTe CKOOKH, yNOTPeOJifisl IJIarojbl B pouieeM BPpeMeHH.
1. There isn’t a cloud in the sky, but it (be) cloudy in the morning.

2. Mrs. Clay usually finishes her work at half past three, but she (finish) it later
yesterday afternoon.

3. Every day | help Mom about the house, but last week | was very busy with my
exam. So | (not / help) her much.

4. Tom isn’t playing tennis tomorrow afternoon, he (not / play) tennis yesterday.
5. We generally have lunch at 12.30, but yesterday we (have lunch) later.

6. Now my brother smokes a lot, but he (not/ smoke) before.

7. The Frasers live hi a four-room apartment, but last year they (live) in a small
house in the country.

8. I don’t eat meat at all, but the other day I visited my friends and (cat) pork there.
9. My Dad always goes to work by car, but last week he (go) to work on foot.

10. The weather is nice today, but it (be) bad yesterday.

11. We rarely watch television, but last week we (watch) a lot of interesting
programmes.

12. - Do you often see Tom? - Not often, but | (see) him at the party the other day.
13. I (get) to the market myself last time, but now I don’t remember how to get
there.

3ananue 8 . 3anaiiTe pazneuTeSIbHBII BONPOC.

1. He can play golf well,... ?

A...,doesn't he?

..., can he?

..., can’t he?

. 'You are the new secretary,... ?

..., aren't you?

..., areyou?

, don'tyou?

. Mr. Evans is speaking over the phone,...?

..., 1she?

..., Isn't he?

..., doesn't you?

3amanue 9. 3axaiiTe BOonmpochl K MojJiexKanemMy.

1. Mary played tennis.

2. Mark likes pasta

3. She will go to the park.

wow>hhAOW

QW >

2.3. Tunosbie Bonpocs! AJ1d AU PepeHIIUPOBAHHOI0 3a4eTa
1. [lo6ynutenbHbIEC MPEITIOKEHUS.
2. Heompenen€nubie MeCTOMMEHUS.
3. [TapHbIE COIO3BLI.
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4. HenpaBUJIbHBIE TJ1ATrOJIbL.

5. Cuctema BpeMeHHBIX ()OpM IJ1arojioB B I€UCTBUTEILHOM 3aJI0TE.

6. CocnararenbHoe HAaKJIOHEHHE.

7. Ycnosuble npennoxenus (I, I1, Il Tuna)

8. MoHoIornueckre BbICKa3bIBAHMUS.

9. [lopsA10K CI0B B IPEATIOKEHUH.

10. CuHTakcuueckas CBsI3b TJIaBHBIX M BTOPOCTENEHHBIX WICHOB MPEITI0KEHHS.
11. Oco0eHHOCTH BOMPOCUTENBHBIX MPEITI0KEHUN.

12. Pestome.

13. Hacrosiee coBepiiennoe Bpemsi. DopmooOpa3zoBaHue.

14. Cnyyaun ynorpebJieHrs MPOCTOro MPOIIEIIIEr0 BPEMEHH.

15. Obpa3oBanue yTBEpAUTEIbHBIX MPEIOKEHUN B TPOCTOM MPOLIEAIIEM
BpEMEHH.

16. Obpa3zoBaHue OTpUIATENIBHBIX MPEIIOKEHUN B TPOCTOM IPOIIEAIIEM BPEMEHHU.
17. Obpa3zoBaHue BOMPOCUTENBHBIX MPEIOKEHUN B TPOCTOM MPOIIEANIEM
BpEMEHH.

18. Ykazarenu nmpocToro mpomieanero BpeMeHH.

19. OTnnyust POCTOro MPOILIEAIIET0 BPEMEHH OT HACTOSIIIIETO COBEPIIEHHOTO.
20. CnenpanbHbIN BOIIPOC.

21. AnbTepHaTUBHBINA BOIPOC.

22. PaznenuTensHOTO BOIpOCa.

23. Oco0GeHHOCTH BOIIpOCca K MOJJIeKaIIeMYy.

24. TloHsiTHE CTPaaTEIBHOIO 3aJI0Ta.

25. O0Opa3oBaHM€e CTPAIATEIBHOTO 3aJ10r4a.

26. OtpuniaTenpHble MPEeAI0KEHUS B TACCUBHOM 3aJI0Te.

27. BoripocutenbHble IPEIOKEHHS B TACCUBHOM 3aJIOTe.

3. Kputepumn oueHKk# pe3yJbTaTOB 00yUeHMsI

KpuTtepun onieHKH KOMIBIOTEPHOT0 TECTHPOBAHMS

[Tpu mpoBeAeHUN TEKYIIErOo KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH B BUJE TECTUPOBAHUS
KOJMYECTBO BOIPOCOB st cryneHta - 30. Bompochl /uisi CTYIEHTOB BBIIAIOTCS
CIy4ailHBIM  00pa3oM, TI0O9TOMY OJIHOBPEMEHHO CTYJEHThl OTBEYalOT Ha
pa3HoOOpa3Hble IO YPOBHIO CIIO)KHOCTH TECTOBBIC 3aJlaHUS CIEAYIOIIETO THUIIA:
BBIOOP OJTHOTO MPABHIJIBHOTO OTBETA; BHIOOP HECKOIBKUX MPABHIBHBIX OTBETOB. Ha
BBITIOJTHEHUE 3a1aHui 0TBOAUTCS 40 MUHYT.

3HaHMSI CTYJICHTOB OIICHUBAIOTCS IO MATHOAIILHOW CHCTEME.

KonmdecTBo mpaBUIIBLHBIX OTBETOB:

85-100% - oTinuHO,

70-84% - xoporo,

50-69% - ynoBiIeTBOPUTETHHO,

0-49% - HEYOBIIETBOPUTEITHHO.

Kputepun onieHnBaHus NpakKTHYECKUX pPadoT:

[Ipy TOATOTOBKE K MPAKTUYECKON pabOTe PEKOMEHIYeTCS MCIOIb30BaTh
KOHCIIEKTBHI JICKIIUM, Y4EOHO-METOAMYECKOE W HWH(POPMALMOHHOE O0OeCIeuYeHue
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mucuuiuiiebl.  Kakoe 3amaHue MpakTUUeCKoW palOoThl OLEHMBAETCA MO TMATH
OaJIbHOM IIKaJe:

OneHKa «OTJIMYHO» BBICTABIAETCS MPHU COONIOACHUU CIEIYIOUIUX YCIOBUM:
CTYJICHT BBIMOJIHSIET MPAaKTUYECKUE 3a7adydl B TMOJTHOM OObEME, OTBEYAaeT Ha BCE
MOCTaBJICHHbICE B TMPAKTUYECKOW 3aJaue BOMPOCHI, BBINMOJHSAET BCE 3aJaHUs
[IPAKTUYECKON 3a1a4H.

OlleHKa «XOpOIIO» BBICTABIACTCS IO CICAYIOIIUM KPUTEPUSM: CTYACHT
JOMYCKaeT B PEIICHUU TMPAKTUYECKOW 3aJaud HE3HAUYUTENbHbIE HETOYHOCTH;
MPaBUIILHO TPUMEHEHBI TEOPETUUYECKHUE 3HAHUSI.

OrneHkKa «yJ0BJIETBOPUTEIBHO) BBICTABIAECTCA MO CICAYIONIUM  KPUTEPHUSIM:
JOMyCKaeT B PEIICHUM MPAKTHYECKOW 3a/laud 3HAYUTEIbHbIE HETOYHOCTH, B TOM
YHUCJIe HETOYHO MPUMEHEHBI TEOPETUUECKHUE 3HAHUSI.

OlieHKa «HEYIOBJIETBOPUTEIBHOY» BBICTABISACTCS MO CICAYIOIIUM KPUTEPHUSIM:
CTYJICHT HE BBINIOJHIET 3aJlaHUsl TPAKTUYECKOW 3ajayd, OTBETHI COJIEpXkKaT
CYILIECTBEHHBIE OIIHOKHU.

Kpurepuu oueHKM NPOMEKYTOYHON aTTECTALUM

[Tpu IPOBECHUHU IPOMEXKYTOUHOM aTTecTaluu BOIIPOCHI K
muddepeHIMpOBaHHOMY — 3a4eTy pachpeiesisieTcs IO YPOBHIO  CIIOKHOCTH.
OO6si3aTenpbHas 4YacTh BKJIIOYAET BOIPOCHI, COCTaBIAIONIME HEOOXOAUMBIN U
JOCTAaTOYHBIH MHUHHUMYM YCBOGHMSI 3HAHMM U YyMEHUW B COOTBETCTBUH C
tpeboBanusimu PI'OC CIIO. Ha moaAroroBKy K YCTHOMY OTBETY CTYACHTY
orBojuTcsi He Oonee 40 MunyT. Bpemsi yctHOro oreta cryiaeHta coctasiser 10
MUHYT.

3HaHMS CTYJEHTOB OLICHUBAIOTCSA T10 MATHOAIILHOM CUCTEME.

5 «OTIUYHO» - TIIYOOKO W TMPOYHO YCBOEH BECh MPOTPAMMHBIN MaTepua,
NOCJIEIOBATENIBHO U TOYHO MTOCTPOEHA PEUb; OTCYTCTBYIOT 3aTPYAHEHUS C OTBETAMU
Ha JOTNOJHUTEIbHBIE UM YTOUHSIOUIME BOMPOCHI;

4 «xopouo» - YCBOEGH BECh MPOTPaMMHBII Marepuajn; B pEeYd HMEIOTCS
HE3HAYMTEJIbHbIE HETOYHOCTH; MPABUJIbHO MPUMEHEHBI TEOPETHUUECKUE 3HAHMS; Ha
OOJBIIMHCTBO TOTIOJHUTEIBHBIX WM YTOUHSIIOIINX BOIIPOCOB JIaH OTBET;

3  «yHOBJIETBOPHUTEIBHO» - YCBOEHAa OCHOBHAs YacTb IPOTrPaMMHOIO
Marepualna; pedb HEe  COAEPXKHUT  «JeTaliei»; HEeJA0CTaTOYHO-IIPaBUIIbHbBIC
bopMynHpOBKH; Ha OOJTBITUHCTBO JOMOJHUTEIBHBIX MW YTOUYHSIOIMIUX BOIMPOCOB
UCIIBITBIBAIOTCS 3aTPYJHEHHUS B OTBETE;

2 «HEyIOBIETBOPUTEIBHOY» - HE YCBOCHA 3HAUYMUTENIbHAS YaCTh IPOTPAMMHOTO
MaTepualia; OTBET COJNECPKUT CYIIECTBEHHBIE OMNOKH.

B xoze onieHuBaHMs MOTYT OBbITh YUTE€HBI TUYHOCTHBIE PE3YyJIbTATHI.

4. Y4yeOHO-MeTOANYECKOEe U HH(POPMAIIMOHHOE o0ecTiedeHHe TUCHUIIIMHBI

OcHogHnasn numepamypa:

1. MakapoBa, E.A. AHrnuiickuii $3bIK JUIsl IOPDUCTOB U COTPYIAHHUKOB
MPaBOOXPAHUTEIbHBIX oOpraHoB (Al-Bl): yueOHOe mocobOue [uisi CpeaHero
npodeccuonanbHoro obpazoBanusi / E. A. MakapoBa. — Mocksa : M3mpaTenbcTBO
KOpaiit, 2022. — 161 c. — (IIpodeccuonanproe obpazoBanue). — ISBN 978-5-
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534-09805-1. — TekcT : anekTpoHHBIN // OOpa3zoBarenbHas miardopma FOpailt
[caiiT]. — URL.: https://urait.ru/bcode/491275

2. EsctokoBa, E.H. Aurnmiickuii s3eik. Reading and Discussion : yueGHOe
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YacTtHoe npodeccuoHaIbHOE 00pa3oBaTe/IbHOE YUPeKICHHE
«MockoBcKHii 00,1aCTHOM COBpeMeHHbII KOJLIe1:K0»

3AUETHO-39K3AMEHAIIMOHHAS BEJIOMOCTb
20 /20 __ y4yeOHblii roa

CroenuanbHOCTh:

I'pynna: Kypc CEeMECTp
dopma KOHTpOJIS — 3aueT, AU PepeHIIPOBaHHBIN 3a4eT, 3K3aMeH, Ipyrue (GopmMbl KOHTPOJIS
(IOT4EPKHY Th)

HanmenoBanue JUCHUIIIINHBI.
damunmsg HHULWAJIbI ITPENoaaBaTCIIA:

JlaTa mpoBeneHus: « » 20 T.
OtMeTKa 0 cadue
No H0Mepu 3auera / mudd. 3aueTa / TMomics
i damuus, uMs, OTYECTBO CTYACHTOB | 3a4eTHOI 9K3aMEHALIMOHHOM npenonaaress
KHUKKH OILICHKH / IPYTUX
dhopmax KOHTPOJIS
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.

YuCIo CTYIEHTOB, SIBUBIIUXCS HA dk3aMeH / 3auet / nudd. 3adet / apyrue GOpMbl KOHTPOIS .

YucIo CTyIEeHTOB, HE TOMYIIEHHbBIX K 3k3aMeny / 3auety / nudd. 3auety / apyrum dpopmam
KOHTPOJS .

YuCIio CTYIEHTOB, HE SIBUBIIMXCA Ha dKk3ameH / 3auet / audd. 3auer / npyrue GopMbl KOHTPOJIS

W3 HUX OTYyYUBIINX «OTIUYHO» - ,4<XOPOLLIO» - , «YZOBJIETBOPUTEIIBLHO - ,
«HEYNIOBJIIETBOPUTEIBLHO -
W3 HUX OMYyYUBIIUX «3aU4TEHOY - , «HE 3aYTEHO» -
[IpenonaBarens
TToanuce

24

©.1.0.




	1. Результаты освоения учебной дисциплины, подлежащие проверке
	2. Оценка освоения умений и знаний учебной дисциплины
	3. Критерии оценки результатов обучения
	4. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
	Дополнительная литература:
	Интернет-источники:
	Приложение 1

